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1 Summa amélu inasu murdinni mala
sahlé gém labti ina Sikari tarabbak
tasammid UD.3.KAM iniSu [la
tapattar]

2 [kala] ame Salasisu tarakkas ina rebi
uimi ina suadi erri iniSu takaddad mé
ina’ [libbi® iniSu tanaddi]

3 [iniSu] tuSakkal gerSa emma istisSu
SiniSu Salasisu iniSu tarakkas lipi
kursinni sabiti iniSu [...] ...

4 lina] arkiti ina irri abari tasdk inisu
teqqi hiirata tasak ana muhhi inisu
tabila tazarru tasammid

5 kala ime salasisu riksa ukdalma
inassah kalbana €19 zér qudri
burasa

6 labta sahlé taballal tabila ana muhhi
gaqqadisu tazarru qaqqassu
tasammidma UD.3.KAM [la] tapattar

7 ina rebi iime tapattarsuma qaqqassu
tugallab samma ribka iniSu téteneqqi

'If a man’s eyes are full of murdinnu-
brambles: you shall make an infusion
from sahlii-plant (and) flour of roasted
grain in beer, (and) bandage (his eyes).
For three days [you do not loosen (the
bandage from)] his eyes. >[Every] day
you bandage (his eyes) three times. On
the fourth day, you rub his eyes with
parched suadu-aromatic, [(and) you put]
water into’ [his eyes.]*You wipe [his
eyes], (and) bandage his eyes once,
twice, (and) three times with a hot strip
of meat, (and) you ... [his] eyes with fat
from a gazelle’s knuckle. “Afterwards
you pound (the previous substances) in
a lead salve and daub his eyes. You
pound a dyeing sumac, spatter it in a
dry state over his eyes, (and) bandage
(the eyes). °Three times during the
whole day he keeps the binding on (his
eyes) and then he removes (it). *You mix
Skalbdnu-plant loss: ortamarisk)  gead(s) of
qudru-plant, juniper, ®roasted grain
(and) sahlii-plant. In dry state, you
spatter (the ingredients) over his head,
you bandage his head and then for three
days you do [not] loosen (the bandage).

ina’e$ ’On the fourth day you release (the
bandage) and you shave his head. You
keep daubing his eyes with the drug
infusion (and) he will get better.
1 NDi1 [oeeeererrerrereenenaeeeene mur-di]n-ni DIRI sah-1é-e ZI SE.SA.A ina KAS tara-

bak LAL UD.3.KAM IGL.MIN-[it NU DUs]
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[ka-la] "UD-me 3-§i” KESDA ina 4 UD-mi ina ™MAN.DU er-ri IGLMIN-

[IGL.MIN-31i tlu-Sak-kal ger-$d em-ma 1-§ii 2-$ui 3-5t1 IGLMIN-$ii KESDA

lina EG]IR-i ina ir-ri A.GARs SUD IGL.MIN-5it MAR ¢*HAB SUD ana

[k]a-la UD-me 3-$it KESDA i-kal-ma ZI $5MAS.HUS (@loss: u sis inig)

SE.SA.A sah-1é-e HE.HE ta-bi-la, ana UGU SAG.DU-$1t MAR SAG.DU-

2 NDi2
$i ta-kad-da-ad A ina S[A 1GL.MIN-§t: SUB]
3 NDi3
1.UDU kur-sin-ni MAS.DA IG[L.MIN-§ii (x) ] x-pap’
4 NDi4
UGU IGL.MIN-$ii ta-bi-la, "MAR" LAL
5 NDi5
NUMUN “KIL4ISKUR Bim?[ ]
6 NDi6
su LAL-ma U[D.3.KAM NU D]Us
7 NDi7

MAR.MES [ina-e]$

ina 4 UD-me DUs-$i1-ma SAG.DU-su tu-gal-lab U rib-ka 1GI.MIN-$ii

8 Sammu pesii rikibti arkabi emesalli

[Sikani]

9 kasii naphar samanat Sammi tipu
Summa amélu inasu séta hanta u
murdinni [mald]

aban gabi uhiilu garnanii murru qadiit

8White plant, bat guano, emesallu-saline
solution, alum, horned uhiilu-alkali,
bitter-plant, river [silt], *kasii-plant: total
of eight drugs, which are (used as)
drops, if a man’s eyes are inflamed (lit.
burn) with sun-heat and [full] of a
murdinnu- brambles.

8 NDi8
IM.G[U?.EN".NA"]

9 NDi9
mur-d[in-ni DIRI]

U.BABBAR Us. ARGAB™ e mineme-sgal-li NA, ga-bi-i NAGA.SI S"SES

GAZI** PAP 8 U.MES tis-pu Sum-ma NA IGL.MIN-$1i UD.DA ha-an-ta u
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10 Sammu pesii aban gabi emesalli annii
tipu [Sa ini]

Alternative prescription 1
11 kukru gém labti kasii annii [tipu Sa ini]

1®White plant, alum, emesallu-saline
solution; these (drugs) are (used as)
drops [for the eyes].

Alternative prescription 1

UKukru-aromatic, flour of roasted grain,
kasii-plant; these (drugs) are (used as)
[drops for the eyes.]

10 NDi10  U.BABBAR NA. ga-bi-i ™ eme-sal-li an-nu-i ti-[pu $d IGL.MIN]
(NK) 8 T NA gla-bi-i ™ eme-sal-li tis-pu $d "IGI.MIN.MES"
(AA)9’  U.BABBAR NA, ga-bi-i ™" [eme-sal-li]

(AA)10°  an-nu-u ti-pu $d I[GI(.MIN)]
(S A) ii20 U.BABBARN A, ga- bi-i " eme-sal-1i (AN ATTEMPT TO WRITE THE NUMBER 37)
(sA)ii21 3 U.MES ti-pi $d IGLMIN

1 NDi11  "m"GUR.GUR ZI SE.SA.A GAZI* an-nu-ii [ti-pu $d IGL.MIN]
(AA) 7 $mGUR.GUR ZI SE.SA.A GA[ZI**]

(AA) 8  ina KAS tara-bak an-nu-u LAL §[d’ IGL.MIN]

12 [Summa) amélu inasu giddagidda
ukalld ana biti ahi illakma babu iSassi
kimax]|...]

13 [...] giddagiddii asar Sanimma
giddagiddiikunuma tabla Sanis [...]

Alternative prescription 1
14 ana [bit (1a%)] edé illakma baba iSassi
kimaxxx][...]

If a man’s eyes contain giddagiddii-
fibers, he goes to a stranger’s house and
calls at the entrance door’: ‘like x [...]
Bl...] giddagiddii-fibers, ditto, take away
your giddagiddii-fibers, ditto ...

Alternative prescription 1
¥He goes [to] an (un)known [house] and
calls at the entrance door: ‘like ... [...].

15 ... giddagiddii aSar Sanimma ... giddagiddii-fibers, ditto, remove your
giddagiddiikunuma tabla ... |...] (pl.) giddagiddii-fibers, ... [...]""
12 NDi12  [DIS N]A "IGL.MIN-3i GID.DA.GID.DA i"-kal-la ana E a-hi-i DU-ma KA?
GU-si ki-ma x [....]
13 NDi13 [ ... GID.D]A.GID-du "KIMIN GID.DA.GID-du’-ku-nu-ma tab-la MIN [...]
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14 NDil4 a-[naE(NUY)] e-de-e DU-ma KA GU-si ki--ma x x x [....]

15 NDi15  HIx[(x x) GI]D.DA.GID-du KIMIN GID.GID-ku-nu-ma tab-lax [...]

16 Summa ameélu [ina] iniSu lipiStu kukra |'°If there is a fleshy substance [in] a man’s
burasa tura zér bini [... tasdk ...] eyes; [you pound] kukru-aromatic,
juniper, tiru-plant, seeds of tamarisk...

16 NDi16  DIS N[A ina IGLMIN-ii li-pis-tu, "GUR.GUR =L] ¥mHAB NUMUN
SI[NIG ... SUD...]

17 Summa amelu ina iniSu Sartu asat u 7If a hair protrudes from a man’s eyes,
inasu asa tabta kamma lipi [kaliti® ...] | and his eyes are blurred: [*®you pound in
equal amounts] Vsalt, kammu-tanning-

18 Sa immeri diSip Sadé malmalis tasdk fungus, [kidney’] fat [...] *®of a sheep
ina himéti taballal iniSu teqqi (and) mountain honey (and) you mix
tamas[sas’ ...] (them) in ghee. You daub his eyes, (and)

wipe (them) [...]

17 NDi17  DIS NA infa IG]L.MIN-§it SIG a-sa-at u IGL.MIN-$ii a-$d-a MUN kdm-ma
1.UDU" [ELLAG’ ...]

18 NDi18 $4 UDU.NI[TA LA]L.KUR.RA mdl-ma-lis SUD ina . NUN HE.HE
IGI.MIN-$it MAR ta-ma($-as’ ...]

19 Summa amelu inasu Séra alika mala | ®If a man’s eyes are full of loose tissue: in

ana [bullutisu ...] order to [heal him ...] *You pound ...
20 [...zér] GL.ZU.LUM.MA ina diSpi tasdk | [seed] of ‘date reed’ in honey and daub

teqqi: ... |[...] (his eyes) : ... [...] *You pound ... ashar-
21 [...] ashar ina himéti tasdk teqqi : ... stone in ghee, you daub (his eyes) : ...

[...] [...]

19 NDi19  DIS NJA IGLMIN]-$i UZU a-li-ka;s DIRI-a ana [TI-§1 ...]
20 NDi20 x[x NUMUN]GIL.ZU.LUM.MA ina LAL SUD MAR : x [...]

21 NDi21  [x x"|*as-har ina ILNUN SUD MAR : x [...]
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22 [Summa amelu] inasu $éra alika 2[If a man’s] eyes are full of loose tissue
maldma u illak ana bullutiSu [sahlé and it moves, in order to heal it: [Pyou
nind murra lipad ...] pound together Zsahlii-plant, ninii-mint,

bitter-plant, fat,] Zkanaktu-aromatic,

23 kanakta Samma pesa rikibti arkabi white plant, bat guano, [emesallu-saline
[emesalli isténis tasdk ...] solution, ...]. 2*You mix (them) in cedar

‘blood’ (i.e. resin) or in cedar oil (and)

24 ina dam eréni lu ina Saman eréni [you make] a collyrium stick [(out of it),
taballal passa teppus [ina mé tasdk you pound (it) in water and daub his
indsu teqqi] eyes].

22 NDi22  [DIS NA IGL.M]JIN-5i UZU DU-kass DIRI-ma u DU-ak ana TI-"$11" x [...]
(AD) 4f’ DIS NA IGL.MIN-$11 UZU DU-ka DI[RI-ma DU-k]a ana TI-3ti | sah-lé-e
SKUR.RA ¥["SE]S 1.UDU >

23 NDi23  [EImGIG U.BABBAR Us. ARGAB™n mi[neme._sql-Ii 1-ni§ SUD ...]
(AD)5f> ¥mGIG / U.BABBAR Us.ARGAB™en m[ungip]e-"sql-li 1-ni§ SUD"
(RA) 2 eveeeeeeeeeeeeeeeeaeens ] "Us.ARGAB™:Sen”

24 NDi24  [ina MUD SJFEREN lu ina 1+GIS "s*"EREN HE.HE Z[A.NA DU-us$ ina
A.MES SUD IGLMIN-§ii MAR]

(AD)7°  ina MUD EREN lu ina I ER[EN H|E.HE ZA.NA DU-us
(AD)8’  ina A.MES SUD MAR
(xA)2  ina MUD #*ERE[N HE.H]E "ZA.NA DU-us" in[a A.MES SUD MAR ......... ]

25 [Summa amélu] inasu $éra u dama BIf his eyes are full of tissue and blood:
mald murru [ninit Sammu pesii lipi bitter-plant, [ninii-mint, white plant,
kanakti] kanaktu-aromatic pith,]

26hat guano (and) sahlii-plant. These
26 rikibti arkabi sahlii Sammu anniiti plants [are for an ointment (for the case
[teqitu Sa Seéri aliki] when there is) a loose tissue (in the
eyes).]
25 NDi25  [DIS NA IG]I.MIN-$ii UZU u MUD DIRLMES S"S[ES? ......ccccvvrererrrenness ]
(AD) 9f”  DIS NA IGL.MIN-$i: UZU u MUD DIRI 5[""S]ES “KUR.RA / U.BABBAR
1.UDU ¥"GIG >
(bB) 3 Lot cearreeeas ] x U.BABBAR ¥*GIG >
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(uB) 16 [DIS LU] IGL.MIN.MES-$1 UZU u MUD "DIRL.MES™ ana "TI"-$u
26 NDi26  [Us.A]JRGAB™e sgh-ly-u U.MES an-nu-tfi ............ ]

(AD)10’  U[s].ARGAB™=en

(AD)11’  sah-l1é6-e ina 1S[U]D MAR

(bB) 3 Us. ARGABm:Sen

(bB) 4 [...] x [... 1].GIS HE.HE te-qit $¢ UZU DU

7If a man’s eyes are full giiganu-‘worms’:
Byou collect 7a ‘vulva’ of [a pig ... %in a]
cloth. You bury (it) under the threshold
for seven days, [you remove (it) and ...]
#[... you pound (it)] in equal measure

[...]

27 [Summa amélu)] inasu qiigant mald
gurusgaras [Sa Saht ...]

28 [ina] subati tessip sebet imé ina
askuppi tetemmer [tuSelldmma ...]

29 [...] malmalis [tasdk ...]

27 NDi27  [DIS NA IGL.MII|N-§% git-ga-ni DIRLMES gu-ru-us-ga-r(a-as $a Sahi ...]
28 NDi28 [ina TU]G te-sip 7 UD-me ina KUN, te-te-m[er En-md .......cvevveveevernnee. ]
29  NDi29  [xxma)l-ma-I[iS SUD X X X X ] X "X [rreeeeerereeseereereereseerseseseersssessessensens ]
GAP!

Presumably more then 20 lines are missing!

50'[... you pound (them) in marrow of] a
sheep’s short [bone (and)] ... [... (and)
daub (his) eyes.]**'You pound [...] in
equal measures. You pound (them) in
honey, ghee, cedar oil, copper patina.
[You daub (his eyes with it)].

50’ [... ina lipi] esemti kuriti immeri ... [...
tasdk teqqi]

51 [...] malmalis tasdk ina diSpi himéti
Saman eréni Suhti tasdk [teqqi]

Alternative prescription 1
52’ ana asri Sanimma gém [aSnan] itti
labti tasdk ana muhhi iniSu taSappak

Alternative prescription 1

5Z Alternatively; you pound [cereal] flour
with roasted grain, (and) you pour it
onto his eyes.
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50° NDi50° [eoen... ina 1.UDU GIR.PAD]."DU LUGUD".DA UD[U’...] x x x [ SUD
MAR]

51 NDi51’ [xx]X][... md]l-ma-li§ SUD ina LAL I.NUN 1.GIS €*EREN
SAHAR.URUDU S[UD? MAR]

52  NDi52 "DIS KIMIN" ZI ¢[SE.TIR] KI SE.SA.A SUD ana UGU IGL.MIN-$i: DUB

53’ Summa amélu inasu |... ina lipi kaliti]
immeri iskuiri iStenis taballal ina lipt
esemti arikti tasdk teqqi

5¥If a man’s eyes are [...]: you mix together
[... in kidney fat] of a [sheep] and wax.
You pound (it) in marrow of a long bone

(and) daub (his eyes).
53 NDi53° DIS NA IGL.MIN-§ [... ina I.UDU ELLAG UDU.NI]TA? GAB.LAL 1-ni§
HE.HE ina 1.UDU GIR.PAD.DU GID.DA SUD te-eq-qi
(KA)5" ... ina A GAZI®*]* SILAy ina 1.UDU GIR.PAD."DU" GID.DA SUD M[AR]

54 Summa ina ini [...] itenettd amelu Su
(Suatu) Sipirsu ilabbirma inasu ippad

55’ ana bullutiSu istén Siqil [...] ina himéti
tasdk iniSu teteneqqi

5¥If in the eye [...], (and both eyes)
become progressively dark: the effect on
this man will be long lasting and his
eyes will be cloudy. **In order to heal it:
you pound one shekel of [...] in ghee
(and) keep daubing his eyes.

54> NDi5#

Suip-pa-a

55> NDib55

DIS i-na IGI x [x x X] x i-te-né-ta-a NA BI KIN-$ii SUMUN-ma IGI.MIN-

ana TI-§i 1 GI[N x x x x ] x ina L.NUN SUD IGL.MIN-$i MAR.MES

56’ summa amélu inasu nuppuha [... gém)
kukri gém labti tahaSsal tanappi ina
Sikari tarabbak inisu tasammid

5¢If a man’s eyes are inflamed [...]: you
crush and sift [... powder of] kukru-
aromatic (and) flour of roasted grain,
you make an infusion from (them) in
beer (and) bandage his eyes.
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Alternative prescription 1
57’ Sammu pesii aban [gabi emesalli]
Sammi tipu Sa ini

Alternative prescription 1

S"White plant, gabii-[alum, emesallu-
saline solution]; drugs are (used as) eye-
drops.

56° NDi56’ DIS NA IGLMIN-$t nu-ulp-pu-ha ... Z]1 " "GUR.GUR ZI SE.SA.A GAZ
SIM ina KAS tara-bak IGI.MIN-ii LAL
57 NDi57” U.BABBAR NA, [ga-bi-i ™eme-sal-li] "U.HI".A ti-pu $G IGL.MIN

58’ Summa ameélu inasu barra [dimta
ukalla Samma pesd) isSkura® [ina himéti
tasak]

59’ sebet imé ina askuppi [tetemmer
tuSelldmma ...]

¥If a man’s eyes are flickering [and
contain tear(s) you pound white plant
(and)] wax’ [in ghee **You bury (the
ingredients)] under the threshold for
seven days, [you remove it and ...].

58° NDi58 DIS NA IGL.MIN-31 ba[r-ra u ER ii-kal-la ................ ] "GAB”.L[AL]] x x
X (%)
(AB) iv 29f.’ DIS NA IGL.MIN-§i bar-ra u ER ii-kal-la / U.BABBAR "LAL" ina I.NUN
SUD IGL.MIN-§i1 MAR
(uA) r.2f. [DIS NA] IGL.MIN-3%i i-bar-ru-ra u ER ii-kal-la U.BABBAR LAL / [(x)]
KUR.RA ina I SUD MAR
(xA)r.4  [DIS NA I|GL."MIN"-81 i-bar-ru-r[a u E]R “i-kal™-la U.BABBAR
LAL.KUR.RA ina 1."GIS” S[UD MAR]
59° NDi59° 7 UD-me ina KU[N, te-te-mer En-ma ...] X [...]

60’ Summa amélu indasu [...] tasdk iniSu
teqqi ... [...]

If a man’s eyes are [...] you pound [...]
and daub his eyes ... [...]

60’ NDi60’

"DIS NA IGLMIN-§i" [........

61’ Summa amélu inasu [arpa ...] ina
Samni u Suhti [Sa tangussi tasdk iniSu
teqqil

’If a man’s eyes [grew dark: you pound
...] in oil and patina [of a copper
tangussu-kettle and daub his eyes.]
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62’ hasba labira Sa kibsa [isii] ina Samni
Suhti tasdk teqqi disip Sadé |[...]

$2You pound an old fungus-[ridden]
potsherd in oil (and) copper patina (and
daub his eyes). You [mix] mountain
honey [in ... and you daub his eyes].

6’ NDi6l’ DISNAIGLMIN-31 alr-pa ........ ] ina 1 u SAHAR.UR[UDU $a SEN.TUR
SUD IGL.MIN-$ii MAR]
62° NDi62 SIKA LIBIR.RA $d ki-"ib*-§[a’ TUK-i1] "ina” I SAHAR.URUDU SUD MAR
LAL.X[UR.RA ...]
(NDi56 "SIKA'1.GU.LA $a kib-"$a»" TUK-1i ina I SAHA[R.URUDU] SUD te-qi

63’ Summa amelu inasu suhhuta karan
Seélebi arqiissu tuhassa mésu ina
[digari tarabbak]

64’ pana takattamma Sa eléni iSallu’ ina
Suhti u Samni [tasdk teqqi]

Alternative prescription 1
65’ ana asri Sanimma sahlé ina Sizbi takas
ina tinuri teppi ma’da la ...|...]

66’ lipi kanakti ata’iSa aban gabi Sammu
pesd kasd ina himéti tasdk [iniSu
teqqi]

Alternative prescription 2
67’ ana asri sanimma akal Sibri turrar
tasdk kima tipi teteppi

Alternative prescription 3

68’ ana asri Sanimma qém halliiri gém
kakki gém kasi sahlé qalati baltati ina
digari tarabbak [tasammid)|

If a man’s eyes are under pressure; you
squeeze fox-grape while still fresh, [you
make an infusion from] its sap into a
[digaru-pot].%You cover the top, and
whatever emerges’ above, [you pound]
in a copper patina and sesame oil [and
daub (his eyes)].

Alternative prescription 1

%’ Alternatively: you grate a sahlii-plant
into milk, you bake (it) in a tannour-
oven. It shall not dry out very much [...].
%You pound kanaktu-aromatic pith,
ata@’iSu-plant, alum, white plant (and)
kasii-plant in ghee. [You daub his eyes
with it].

Alternative prescription 2

” Alternatively: you parch crumbled
bread, you pound it (and) apply it as
drops (on his eyes).

Alternative prescription 3

8 Alternatively: you make an infusion
from powder of chickpea, powder of
lentil, powder of kasti-plant, freshly
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Alternative prescription 4
69’ ana asri Sanimma ballukka kasd ina
Sizbi tasdk iniSu teqqi

Alternative prescription 5
70’ ana asri Sanimma Samma pesa kutpa
turrar ina himeti tasadk teqqi :

Alternative prescription 6
70’ ana asri Sanimma luld ina lipi esemti
immeri tasdk teqqi

Alternative prescription 7

71’ ana asri Sanimma marat raqqi ina
tabti tusndl/tustal adi ablat tasakkan
eniima itablu ina Samni Suhti tasak

teqqi

Alternative prescription 8
72’ ana asri Sanimma [marat® ...] eli patar
siparri ina himéti tasdk teqqi

Alternative prescription 9

73’ ana asri Sanimma Samma pesd karan
Sélebi [ina] Samni tanaddi ina ubanika
teqqi
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roasted sahlii-plant in a digaru-pot. [You
bandage (his eyes)].

Alternative prescription 4

¢ Alternatively: you pound ballukku-
aromatic (and) kasii-plant in milk (and)
you daub his eyes.

Alternative prescription 5

0 Alternatively: you parch white plant
(and) black frit, you pound (them) in
ghee (and) daub.

Alternative prescription 6

0 Alternatively: you pound lulii-antimony
in the marrow of a sheep’s bone (and)
daub (his eyes).

Alternative prescription 7

"Alternatively: you cure the gall bladder
of raqqu-turtle in salt, you leave (it) until
it has dried out, when it has dried out
you pound it in oil (and) copper patina
(and) daub (his eyes).

Alternative prescription 8

7 Alternatively: you pound [gall bladder
of ...] over a bronze knife in ghee, (and)
you daub (his eyes with it).

Alternative prescription 9

¥ Alternatively: you put white plant (and)
fox-grape in sesame oil, you daub (his
eyes) with your finger.
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Alternative prescription 10 Alternative prescription 10
74 ana asri Sanimma qaqqad surari ™ Alternatively: you dry a lizard’s head
tubbal tasdk [ina Samni tanaddi teqqi] | (and) pound (it), [place it in oil (and)
daub (his eyes)].
Alternative prescription 11 Alternative prescription 11

74’ [ana asri] Sanimma surar igari tubbal |7 Alternatively: you dry a wall-lizard
tasdk ina musali’ ina pémti tasakkan (and) pound (it). You put (it) on a

teqqi palette’ over charcoal, (and) daub (his
eyes).
Alternative prescription 12 Alternative prescription 12
75’ sikkat seli immeri turrar tasdk (...) »You parch a lamb chop (and) pound it.
UD.3.KAM ina musali tasakkan (...) Over three days you place (it) on a
kayyamanu teqqi palette (and) you regularly daub (his
eyes).

63 NDi63  DIS NA IGL.MIN-31 su-uh-hu-ta [GESTIIN.KAs.A SIG;-su tu-ha-sa
A.MES-$ii ina 4[**UTUL tara-bak]

64> NDi64 IGIDUL-ma $d AN.TA i-[$a]l-lu ina SAHAR.URUDU u 1.GI[S SUD
MAR]

65> NDi65  DISKIMIN ZA.HI.LI ina GA "ta-ka-as ina NININDU te-ep-pi ma-’-da la
i-ba-x|..]
(AD) r.14f.’ sah-1é-e ina G[A tla-ka-a-as [ in[a ™]SU.RIN.NA te-ep-pi ma-"-da” la
ir-ri-ra
(sA) ii 23ff. sah-1é-e | ki-sa-a-ti ina NININDU*(SUG) te-te-eh-hi ma-’-du [ la ir-ri-ra

66° NDi66’ 1.UDU™GIG *KUR.KU[R N]A. ga-bi-i U.BABBAR GAZI** ina L.NUN
SU[D IGL.MIN-$1i MAR]

(AD)1.16’ in[a] I hal-si S[U]D MAR

(sA) ii 25f. ina I.GIS.BUR tara-bak / IGL.MIN-§ii MAR URUDU SUMUN ina
I.NUN.NA SUD
(sA)ii26 GIN; rib-ki IGL.MIN-$tt MAR-ma TI-ut
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67’

68’

69’

70°

iy

72

73

7w

75’

NDi 67’

NDi68

NDi 69’

NDi70’

NDi 71

(ND) iii 23’

(NI) ii 2f.

(AF) 9’

NDi72

NDii1

NDii2

NDii3
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[DIS K]IMIN NINDA $i-ib-ri t{ur-dlr SUD ki-ma ti-pi te-te-e[p-pil

[DIS KIMI|N ZI GU.GAL ZI G[U.TUR] "ZI" GAZI** sah-le-e ga-la-a-ti bal-
ta-ti ina “0TUL tara-ba[k LAL]

"DIS KIMIN™ ¥"BA[L G]AZI**ina GA SUD IGL.MIN-5ii [MA]R?

DIS KIMIN "U".BA[BBAR A]N.ZAH.GE; tur-dr ina I.NUN SUD MAR :
DIS KIMIN KU.GAN ina 1.UDU GIR.PAD.DU UDU SUD "MAR"

DIS KIMIN ZI BAL.[G]I™®¢" jng MUN NA-al EN HAD.DU GAR-an UD-
ma HAD.DU ina I SAHAR.URUDU SUD "MAR"

[... EN HAD.DU GAR-an U]D-ma HAD.DU ina SAHAR.URUDU L.NUN
'SUD MAR"

NUMUN [*E]ME.UR.GI; SIG7-su tu-hds-sa A-$u ana “**BUR.ZI SUR-at
EN HAD.DU GAR-an / U[D-m]a i-tab-lu ina I SAHAR.URUDU SUD
MAR

"Z1 GU.BI**¢" ina MUN NA-al BAR ¢*NU.UR.MA "¢*GIG tur-dr

DIS KIMIN Z[I x (x x)] UGU GIR.ZABAR ina I.NUN SUD "MAR" gloss:()x()
[...]

DIS KIMIN U.BABBAR “GESTIN.K[As.A ina] I'+GIS’ SUB ina SU.SI-ka
MAR

DIS KIMIN SAG.DU EME.SID HAD.DU S[UD ina I SUB MAR : DIS
K]JIMIN EME.SID E.GARs HAD.DU SUD ina SU.LU.ZABAR’ ina NE
GAR-an MAR

GAG.TLTI UDU tur-dr SU[D (...) U]D.3.KAM ina mu-$d-li GAR SAG.US
MAR
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76> Summa amélu inasu katma x [... tasdk]
ina himeti taballal ana libbi iniSu
tunattak

Alternative prescription 1

77° muhha Sa rimti [tasdk’ (...) ina] Samni
u muhhi Sa summati zikari

78’ malmalis taballal UD.3.KAM [ina
musali taSakkan] kayyamanu ana libbi
inisu tattanaddi

Alternative prescription 2

79’ pel aribi [tasdk (...) arki] tuSellimma
patar siparri himéta tapassas

80’ [...] gatéka ina mé temessi

81’ [... ina] himeti tulabbak teqqi

¢If the man’s eyes are closed: [you pound
...], mix (it) in ghee (and) you drip it into
his eyes.

Alternative prescription 1

7You [pound’] wild cow’s brain and [(...)]
®you mix (it) in equal measure 7’in
sesame oil and (in) the brain of a male
pigeon. "#Qver three days [you place (it)
on a cosmetic palette (and)] you keep on
applying it regularly into his eyes.

Alternative prescription 2

[You pound] a raven’s egg, [(...)
afterwards] you remove (it), and smear
ghee on a bronze knife. 8°7...] You wash
your hands in water, #'[...] You soften up
... [in] ghee and daub (his eyes with it).

The following prescriptions are fragmentary and mitght not be alternatives.

Alternative prescription 3
82’ [... ina musali tasakkan] kayyanam
teteneqqi

Alternative prescription 4
83’ [...] tasdk teqqi

Alternative prescription 5
84’ [...] ana Samni tarabbak rebiat
kalgukki tasdk teqqi

Alternative prescription 6
85’ [...] x SILAK(KISAL) kutpd ina Saman
ereéni tasdk teqqi

Alternative prescription 3

82[1f, ... you place (it) on a cosmetic palette
(and)] you keep on daubing (his eyes)
regularly.

Alternative prescription 4
8[...] you pound, and daub (his eyes).

Alternative prescription 5

841...] you make an infusion from (it) in
sesame 0il, you pound one fourth
measure of kalgukku-red paste (and)
daub (his eyes).

Alternative prescription 6

8%You pound [...] (and) x SILA-measures
of black frit in cedar oil (and) daub (his
eyes).
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Alternative prescription 7
86’ [..]x:’

Alternative prescription 8
86’ karan sélebi tasdk ina Samni ina
tangussi tabbalakkat teqqi

Alternative prescription 9
87’ [... zér] egemgiri urné isténis tasdk
teqqi

Alternative prescription 10
88’ [...] ina Samni tasdk teqqi

Alternative prescription 11
89’ [...] ... ana libbi iniSu tunattak
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Alternative prescription 7
8¢ .. x:*

Alternative prescription 8

86¢'You pound fox-grape, (and) transfer (it)
in oil into a copper tangussu-kettle, you
daub (his eyes).

Alternative prescription 9

87[...] you pound together [... seeds of]
egemgiru-plant, and urnii-plant (and)
you daub (his eyes).

Alternative prescription 10
88]...] you pound in oil, you daub (his
eyes).

Alternative prescription 11
87[...] ... (and) you drip (it) into his eyes.

76> NDii4  DIS NA IGLMIN-3& DUL-ma x [ x SU]D? ina I.NUN HE.HE ana SA
IGI.MIN-$ii tu-na-tak

777  NDii5  UGU $a SUN-#i S[UD’ (...) ina] I+GIS u UGU $a TU™*¢" NITA

78 NDii6  mal-ma-li§ HE.HE U[D.3.KAM ina mu-$d-li GAR S]AG.US ana SA
IGL.MIN-$ii SUB.SUB-di

79° NDii7  NUNUZUG[A™:" SUD x x x (x) EG]IR? Ei-ma GIR.ZABAR I.NUN SES

80° NDii8 X[t e sesesesenes S]U.MES-ka ina A LUH-si

81’  NDii9 [ ssae s ina) "T".NUN tu-la-bak MAR

82> NDii10 [evevroiiierieeicieeecenneens ina mu-$d-li GAR-aln ka-a-a-nam te-te-né-"qi "

83 NDII1l  [reeecerereecrereeeereseeese st sess ettt ses s ss s s s s senes ]1"SUD" MAR
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84 NDii12 [ieeceernne alna "1+GIS tara-bak 1G1.4.GAL".LA ™KAL.GUG SUD MAR
85 NDiil13 [oeverrieriiinns ] x SILAL(KISAL) ku-ut-pa-a ina 1+GIS EREN SUD te-qi
86" NDiild [ ] x """ GESTIN.KAs.A SUD ina I ina "*“SEN.TUR BAL-at te-qi
87 NDiil5 [ (NUMUN) #NIG.GAIN."GAN" tir-né-¢’ UR.BI ta-sak te-qi
88"  NDi16  [ieereererereeereererereeeeesesesesesessesesesesesessasesesesesessseans ]ina 1SUD te-qi
89  NDii17 [rrvereereerererereeeseeeeeseseaeseseenes | x-ta ana SA IGL.MIN-$ii tu-na-tak
90’ [... businni’] Sa nuiri tasarrim qutra Sa | °°[...] you cut [the wick’] of a lamp. **You
nuri [...] °”the smoke of the lamp, °*[...]...
91’ [...] ... itti mé uhiili garnani iniSu (and) you wash his eyes with the sap of
temessi horned uhiilu-alkali.
90° NDii18 [eveervrrevrrrreeeineeeenns bu-si-nli’ §d nu-n ta-sa-rim qut-rax(AG) $a nu-ri
91’ ND 19  [roeerrreeciiieecccrereeeeereeeneeeeenns ] x KI A NAGA.SI IGI.MIN-$ii LUH-si

92’ [... Samma pesd) hamsat Siqil rikibti
arkabi malmalis taballal

93’ [...] itqur abari ina Samni u Suhti tasdk

%2[...] you mix in equal measures [... white
plant], (and) five shekels of bat guano.
%¥[...] you pound (it with) a lead spoon in
oil and copper patina, daub (his eyes

teqqi with it).
92’ NDii20 [ceerrererveeennen. U.BABBAJR’ 5" GIN Us. ARGAB™¢" "mal-ma-lis” HE.HE
93> NDii2l [eeevrerrerreecieenenne DIL]IM "A.BAR" ina I u "SAHAR.URUDU" SUD MAR

94’ [... ina) tangussi tukassa ina tangussi
taballal

¥...] you cool (it) off in a copper
tangussu-kettle (and) you mix (it) in a
copper tangussu-kettle. **[...] you strip
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95’ [... Suhta) $a tangussi taSammat sebet

away the patina of a copper tangussu-

umi teqqi kettle (and) daub (his eyes) for seven
days.
94’  NDii22 [ievvrrerererenns ina "®“SEIN”.TUR tu-kds-"sa ina "*®SEN".TUR HE.HE
95 NDii23 [iweernn SAHAR.URUD]U "$a” "®SEN.TUR ta-§am-ma-at 7 UD-mi MAR

96’ [...] pa’siite lipa

97’ [... ina irri] abari tasdk teqqima kappi
tnisu iksi

%'[...] crushed [(ingredients)] and fat,
*"you pound [... into a] lead [salve],
daub (his eyes), then the eyelid has
benefitted.

96’

97

NDii24 [

.................................. ] x pa-’a-su-te 1.UDU

NDii25 [oeerrreerreereeennn ina ir-ri] "A".GARs SUD te-qi-ma PA IGL.MIN-$i1 ik-Si

98’ [ana ini kisdti bulluti u kappi iniSu|
Susi sahlé kisdti ina tintiri tetehhima

99’ [ma’da la irrird ina Saman puri
tarabbak inisu] teqqi erd labira ina
himeti tasak kima ribki iniSu
teteneqqima iballut

°8[In order to heal the irritated area
around the eyes and] remove [his
eyelash]: you introduce grated sahlii-
plant into a tannour-oven, but *it (=
grated sahlii) shall not dry out much.
You make an infusion from it in piru-oil
(and)] daub [his eyes]. You pound old
copper in ghee as an infusion for the
eyes, you daub his eyes again and again,
then he should recover.

98’  NDi26  [eeerrrirrrieireiiirecreecsrreeerreeesneeeveesseeesseeenns Slu-si-i sah-1é-e ki-sa-a-ti
ina NININDU'(SUG) TE-ma
(AD) r.13ff. DIS "a-na IGL.MIN".MES "ki*-sa-a-ti blul-lu-ti u kap-pi IGLMIN-5i /
"Su-si'-i sah-1é-e ina G[A tla-ka-a-as | in[a ®™]SU.RIN.NA te-ep-pi >
(sA) ii 22ff. a-na IGL.MIN ki-sa-a-ti bul-lu-tu | ut kap-pi IGL.MIN Su-si-i sah-lé-e | ki-
sa-a-ti ina NININDU?(text SUG) te-te-eh-hi
L\ D B . A SR MAJ]R URUDU SUMUN

ina 1.NUN SUD GIN; rib-ki IGL.MIN-31t MAR.MES-ma TI
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(AD) r.15f. ma-"-da” la ir-ri-ra | in[a] 1 hal-si S[U]D MAR

(sA) ii 24ff. ma-’a-du | la ir-ri-ra ina 1.GIS.BUR tara-bak | IGL.MIN-§1i MAR
URUDU SUMUN ina I.NUN.NA SUD
(sA)ii27 GIN; rib-ki IGI.MIN-$1t MAR-ma TI-ut

The following prescriptions might be alternatives to the one in lines 98f.’ This is,
however, unclear since the diagnostic part is broken off.

100’ [... mé] mastakal mé lisan kalbi mé
karan sélebi

107’ [...] teleqqe ina Suhti tasdk inisu teqqi

1007 sap] of mastakal-plant, sap of dog’s
tongue-plant, fox-grape sap, ®*You take
[...]. You pound (them) in copper patina
(gloss: in the sap of a sahlii-plant), (and)
you daub his eyes (with it).

100’
101

NDii28  [rcceverererrerereneecenennenenne

A?] ""IN,.US A “EME.UR.GI; A *GESTIN.KAs.A
NDii29  [eoeveeeeerreeenenes |-"ti TI"-gé ina SAHAR.URUDU SUD "IGL.MIN-§it MAR"

gloss: A sah-1é-e (over the dividing line)

102’ [...] turrar tapds ina Suhti tasdk teqqi

102You parch (and) crush [...], you pound
(it) in copper patina, (and) daub (his
eyes).

102’ NDii30 [icceeerrerrerrerreeneennes

tulr--dr ta-pa-a-as ina SAHAR.URUDU SUD "MAR"

103’ [... sebet imé ina)] askuppi tetemmer
tuSellamma ina Suhti tasdk teqqi

104’ [...] ina Suhti tasdk teqqi

1037...] You bury (the ingredients) under
the threshold [for seven days]. You
remove (them) up and then you pound it
in copper patina, daub (his eyes with it).
1°4You pound [...] in copper patina, daub
(his eyes with it).

103’ NDii31

MAR

104’

NDii32  [roeveerrerereneeneneneeseeennenes

[... 7 UD-me ina KU]N, te-tem-mer En-ma ina SAHAR.URUDU SUD

.................. ] ina SAHAR.URUDU SUD MAR
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105’ [...] iniSunu ina silli tutakkap 1057 ] you prick their eyes (of raven
106’ [...] Sammi Sa aribu ana sehrisu ilgd chicks) with a needle. °¢[... (you take)]
107’ [...] $dsu tasdk teqqi the plants which the raven took to its
chicks (in order to heal them). 1*”You
pound [... (these plants brought?)] by it
(and) daub (his eyes).
105> NDii33  [rreeeereeeeeeeeere e ] x IGLMES-$ti-nu ina *DALA tu-tdk-kap
106> NDii34 [ ] "0.MES $a” UGA™5e" gng TUR.MES-$il il-qa-a
107’ ND i35 [rerrreeereeereeereeeieeeseeeeeeeeseessseessssessssesssseessssessnenns 1 3a-su ta-sak te-qi

108’ [...] kamkadi tasdk muhhi kurari Sa
kappi iniSu

109’ [tugallab (...)] ballukka zér Sammi
daqqiqi’ z€ upputte gira Sa gant zér
talupadi

110’ larsini Sa halli lahri Sa Sumeli Sa masi
ulidu

117’ [kalit] lali laki Sa Samma la nasku
uttata la sabitu ina nemséte taqallu

112’ balta sa tabti Sarmada karan sélebi

—>a

zer hatti ré’1 taqallu zér lisan [kalbi)
113’ kurkanad egemgira Samma pesd [qand]

taba isténis tasdk taballal ina mé kast
sekriti

114° kastiti talas UD.15.KAM tassanammid
UD.15.KAM Samma pesa UD.3.KAM
teqqi

1087 ..] you pound kamkadu-plant. **You
[shave off] °®'the surface of the kuraru-
pustle of his eyelids. "You roast in a tub
109°[..], ballukku-aromatic, tiny’ plant
seeds, excrement of upputte-insect, reed
leaf, seeds of talupadu-plant, “a hoof of
the left hind leg of an ewe which bore
twins, " [kidney] of young suckling goat
which has not (yet) bitten a plant nor
grasped a grain kernel. "*You roast
salted baltu-(thorn) plant, Sarmadu-
plant, fox-vine (and) seeds of
shepherd’s-staff plant. **You pound
(and) mix together "*seeds of dog’s-
tongue plant, "kurkanii-plant,
egemgiru-plant, white plant, sweet
[reed]. ®You knead (all the above-
mentioned ingredients, first) *¥'in
warmed-up (and then) "#cold *¥'sap of
the kasii-plant. ™You continusly
bandage (the eyes) for fifteen days. On
the fifteenth day, you daub (his eyes)
with white plant for three days.

108 NDii36 [ccevrvererrneneneenes klam-ka-di SUD UGU GIG.GIR $a kap-pi IGLMIN-i
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109 NDii37 [tu’-gal-lab’] “BAL NUMUN U [da-alg-qi-qi SE up-pu-te gu-ra $d GI

NUMUN ‘ta-lu-pa-di

110 NDii38 [la-alr-si-ni $a hal-li "Us” $a GUB $a MAS.TAB.BA U.TU

111’ NDii39 [ELLAG]MAS.TUR la-ki-i $a U la na-"as-ku” SE.BAR la sa-bi-tii ina

nem-se-te ta-"qal-lu”

112> NDii40 [®®b]al-tas Sa MUN “GUR.US $*GESTIN."KAs.A” NUMUN ¢NIG.GIDRU
ta-qal-lu NUMUN “EM[E.UR.GI;]

113’ NDii41 ""KUR..GLRIN.NA ‘gim-gi-ra U."-BABBAR" [GI.DU]G.GA 1-nis SUD
HE.HE ina A GAZI* sek-ru-t[i]

114> NDii42 [S]ED ta-ld-a§ UD.15.KAM LAL.M[ES?] UD.15.KAM U.BABBAR

UD.3.KAM te-eq-q[i]

115’ [Summal] amélu inasu amurrigana
mala qilip nurmi tasdk ina takkussi
ana libbi iniSu tanappah’

5f a man’s eyes are full of yellowness
(jaundice): you pound pomegranate
peel (and) [you blow?] it into his eyes
through a reed-straw.

115 NDii43 [DIS NJA IGLMIN-$% IGLSIG;.SIG; DIRI BAR #*NU.U[R.M]JA SUD ina
¥SAG.KUD ana SA IGL.MIN-$i B[UN’]

116’ [Summa ameélu) inasu amurrigana
mala hasab nurmi ina Samni tasdk
teqqi : emesalli [tasdk teqqi’]

1€Tf a man’s eyes are full of yellowness
(jaundice): you pound pomegranate
peel in oil and daub (his eyes) : [(or
alternative) you pound] (it in) emesallu-
saline solution (and) [daub his eyes].

116> NDii44 [DIS NA IJGL"MIN™-§# IGL.SIG;.SIG; DIRI SIKA #*NU.UR.[M]A ina 1
SUD MAR : ™"eme-sal-Ii S{UD’ MAR/]
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117’ [Summa ameélu inasu] marsama iimé
ma’diti la ipetti ina ummi qaqqadiSu
inasu silla [mald]

118’ [...] x gaqqassu tugallab ina iime
Salasisu lisa tukassa zér mastakal
turrar

119’ [ina himéti itqur] abari tasdk teqqi mé
temessi kasda eli iniSu tasakkan adi
uzakku tuttanar

Alternative prescription 1
120’ [karan] $élebi diSip Sadé ina himéti

U7[If a man’s eyes] are sick and he cannot
open (them) for many days, with his
head being feverish (ummu), (and) his
eyes are a film-[filled]. *®...] ... You
shave his head. You cool off (the head)
with dough three times a day. You parch
seeds of mastakal-plant, *you pound
[in ghee] on a lead [spoon] (and) daub
his eyes. You wash (the eyes) with water,
(and) you put kasii-plant over his eyes,
until they become clear (of film) you
keep on repeating (it).

Alternative prescription 1

20'You mix fox-grape (and) mountain

taballal téeteneqqi honey in ghee (and) keep daubing (his
eyes).
1177 NDii45 [DIS NA IGL.MIN-§ G]IG-"ma UD ma™-’-du-ti NU "BAD" ina KUM SAG-

Su IGI.MIN-$1t GIS[SU DIRI’]

(NA)i18 [......... IGL.M]IN-311 GI[G ............... ma-’-dJu-ti NU BAD ina KOM O

(NB)i8&8  DIS NA IGL.MIN-§%i GIG-ma UD.MES ma-"-du-ti NU BA[D .....covueume....

(NCY 1237 [eereeeerrreeeiereiiinirecsireeeessssreesssseeesssssecssssseesssssssesssssssessssssssssssessssnnnes
Sl

(AA) 112 'DIS?" NA IGLMIN-$i GIG-ma UD-me ME[g] / NU BAD-te ina KUM
SAG.DU-311 "IGI".MI[N-5i] / "GISSU DIRI" >

(AB) iv 3f.” DIS NA IGL.MIN-§%i GIG-ma UD.MES ma-’-du-te NU BAD-"te" / ina
KUM SAG.DU-$it IGL.MIN-31 GISSU DIRI

118’ NDii46 [... M]I’ SAG.DU-su tu-gal-"lab ina UD-me 3-$ii NIG".SILAw.GA tu-kds-

"sa NUMUN “IN¢.US" t[ur-dr]

(NA)i19’ [SAG.D]U-Su SAR-Q[D ..cevvveerererrevcrennnes NIIG.SILAW.GA tu-kas-s[a
........................................... ]

(NB)i8f’ [roererrerrerernenn. 1/ SAR-ab ina UD-me 3-$i1 NIG.SILA..GA tu-kds-sa
NU[MUN ...vrrreirireecnneeeenns ]

(NC) L 24E. [eeeereeeereeeeereeteeecreeeereeesreeeeeeeeseessaessseeeeseeessaeeesseesasnes tu]-"kas’-sa”
S 1 x "turt-ar”
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(AA) 13f” SAG."DU-su” SA[R] / ina UD-me 3-$it NIG".SILA1.GA tu-ka[s-sa]
/ [NU]MUN %IN¢.US tur-dr >
(AB) iv 5f.” SAG.DU-su SAR.SAR ina UD-me 3-31i $a NIG."SILA#.GA™ / tu-kds-sa

NUMUN ¥IN.NU.US tur-"dr"

119° NDii47 [ina I.NUN DILIM] "A".BAR SUD MAR A LUH-si GAZI** UGU "IGL.MIN-
i1 GAR? EN? ii-za-ku it GUR.G[UR]
(NA)i20’ [ina] "I".NUN DILIM A."BAR" t{a-sa]k IGL.MIN-3i t[e’-gi*-ma’ ina’-es’]
(NB)i9f [revvereriinne, ]/ DILIM A.BAR ta-sdk IGLMIN-8U [..c.coevvererreererenrnnnne ]
[0 (00 1522 S inla’-"es”
THE DIVIDING LINE IS NOT VISIBLE!
(AA) 15ff. ing I."NUN?"/ [DILIM] "A”".BAR SUD IGL.MIN-§it MAR.M[E(S)] /
[bul-tlu’ lat-k[u?]
(AB) iv 7£.” ina I.NUN DILIM A.BAR SUD IGIL.MIN-§ii / [M]AR.MES-ma
bul-tu lat-ku
120° NDii48 “[GESTIN”.K]As.A LAL.KUR.RA ina I.NUN HE."HE" te-te-neq(NIG)-q[i]

121’ Summa ameélu inasu marsama Sisitu
muhha lamassat iniSu armat dimta
illak inasu silla maldma

122’ errd sahlana zér lisan [kalbi ...]
Samma pesa rikibti arkabi

123’ istesSeret Sammi Sdsunu [iSténis tasdk
ina Saman)] eréni taballal iniSu
teqqima iballut

2'If a man’s eyes are sick, and a
membrane covers the surface of the
pupil of his eyes, tear(s) flow, (and) his
eyes are film-filled: *?errii-colocynth,
sahldnu-plant, seeds of [dog’s] tongue
plant [...], white plant, bat guano.
Z'Those eleven*™ drugs you pound
[together], mix [in] cedar [o0il], daub his
eyes, then he should recover.

121’ NDii 49

DIS "NA IGL.MIN™-$ii GIG-ma $i-$i-tu UGU “LAMA IGL."MIN-$1" d[r-

mal]t [E]R.HI.A DU-ak IGL.MIN-$% GISSU DIRI-[mal]

(ND) ii 65

[DIS NJA I[GLM]IN-[$4 ......

DUGUD ana TI-§u ILLU NU.LUH

(AF)1
mat]

"DIS NA IGLMIN-$ii GIG™-ma $i-"$i"-t[i1] "UGU" ‘L[AMA IGL.MIN-ii dr-
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122 NDii50

Us. ARGAB™Iuen!
123 NDii51
$tt MAR-ma "I

Edition of IGl 2 = 137

irJKUS".LAGAB sah-la-na NUMUN ®*EM[E.UR.GI; ...] "U".BABBAR

116 U,"HL.A" $a-$u-"nu 17-[ni$ SUD ina 1.GIS *ER]EN HE.HE IGL.MIN-

124’ Summa ameélu inasu marsama [Sisitu
muhha lamassat iniSu armat] digalSu
kabit ana piisi Sa muhhi lamassat
iniSu nasahi

125’ aktam [... tasdk ... ina Saman] eréni
taballal inisu téteneqqima iballut

24Tf a man’s eyes are sick, and [a
membrane covers the surface of the
pupil of his eyes], (and) his vision is
‘heavy’, in order to remove the white
spot from the surface of the pupil of his
eyes. [You pound] aktam-plant, [... in]
cedar [oil] you mix it, you keep daubing
his eyes, and then he should recover.

124> NDii52

DIS NA IGLMIN-"$t GIG™-m[a $i-$i-tu UGU ‘LAMA IGL.MIN-$ii dr-mat

di-ga]l-"$Su DUGUD" ana BABBAR $a UGU ‘LAMA IGI.MIN-$i; "ZI"

125> NDii53

Sat-kd[m ... SUD ... ina I] "#*"EREN HE.HE IGL.MIN-§ii MAR.MES-ma TI

126’ Summa amélu inasu [marsama ...]

1267f a man’s eyes [are sick, and ...] his

digalSu kabit vision is ‘heavy’, *”[You pound ...] (and)
127’ ... [tasdk] iniSu teqqi daub his eyes.
126> NDii54 DIS NA IGL.MIN-"81" (€3 (€ 77 17 S ] x di-gal-su "DUGUD"
1277 NDii55 XX [eoeerereireeeeeeereeerereeeseseesesesseseseesesesesesennes SUID IGL.MIN-$1t MAR
128’ ... 128 129[...] you pound [...] and daub (his
129’ [...] tasdk teqqi eyes)
128’ NDIi56  [eeirrririiiiiieiicireecnreeecennneeeensereecsseseees ] x UM IM DU KU BA[D/NJ[U ...]
129°  ND 57 [eereereeeeisceeceeeeeseseereseesesesesessssesessesesssesssesessesesensesenen S|UD MAR
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130’ [...] pilla zikara

131’ [...] ikkalma ... [...]
132’ [... tasdk ina takkussi ana] libbi iniSu
tanappah

133’ [...] tasdk sanis

Alternative prescription 1

134’ [...] tanaddi ana muhhi hasab igulé
135’ [...] tasarrap qutra 3a sitti

136’ [...] ahenna iniSu téteneqqgima iballut

B0 ] male pillii-plant. B'[...] he shall eat
(it) and then ... [...]®?]... you pound it
(and) through a reed-straw] you blow it
[in]to his eyes. *]...] you pound] and
ditto (= you daub his eyes.)

Alternative prescription 1

B#[You] put [...]. You [(smear)...] on the
surface of potsherd of fine salve, 3%]...]
you burn it. The smoke of the remainder
B¢[.]. You keep daubing his eyes
separately, then he should recover.

130° NDIi58  [reeeeeereeeeerereeeseresesesesesssesesesssesessssesessssesesesassns ¢JSNAM.TAR NIT[A]
B S V) D I ¥ T SRR ] x GU7-ma x [(x)]
1322 NDii60 [eveervereereeerrenennens SUD ina ¥SAG.KUD ana S]A "IGL.MIN-$ii MU-ah

1337 ND P61 [reveceeeeereeeerereeeeeeererereeessesesesesessesesesesesesensasassesesesesenens SUID’ MIN
A NDILO2  [reveeerreeeeecririeseseeeseesessssesesesens SUB-di ana UGU SIKA i-gu-le-e
135°  ND i 63 [rrerverreirereeineineeneenresnsesseesseesssesssessaesseens ] x ta-$ar-rap qut-ra a Sit-ti
136> NDIi64  [oeevreereeeeeereceeeceeeeeneeenserennns a-he-eJn-na IGL.MIN-311 MAR.MES-ma TI

137’ [Summa) ameélu [inasu marsamal ...-
ma kabit ana bullutiSu hil nuhurti

138’ hil baluhhi [... sebet] arhi u samanat
arhi inassaha iballut

B7[If] man’s eyes [sick and ...] ... and (the
condition) is grave. In order to heal it:
resin of nuhurtu-plant, *®resin of
baluhhu-aromatic [... seven] or eight
months will elapse, (then) he should
recover.

1377 NDii 65

[DIS N]A I[GL.M]IN-[$1 .....

DUGUD ana TI-$u ILLU NU.LUH
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(ND) ii 49 DIS "NA IGL.MIN™-§ut GIG-ma $i-§i-tu UGU ‘“LAMA IGL"MIN-$u d[r-malt
[E]R.HI.A DU-ak IGL.MIN-$i: GISSU DIRI-[ma]

(AF)1f.  "DIS NA IGLMIN-$ii GIG™-ma $i-"$i"-t[ii] "UGU"™ ‘L[AMA IGL.MIN-$ii dr-
mat] / "ana TI-$i1 ILLU NU.LUH"
138 NDii66 ILLU S™BULUH ¥ [.c.ccisirerrereeerneneeeeesreseesenesseseeseesesseennes 70TIu8
ITI ZI-ha TI
(AF) 2 ILLU SMBULUH ™7 [1eueeuetrieereeenteneesteneeeseeseeseesseesessentssesensssenessesenens ]
(AF)3 "DIS NA" IGLMIN-8ii "MU-ah GISSU $a 7 ITI [...ucecvereerrrerrrererenesrnennns ]

139’ Summa amélu inasu Sisitu [mald ...
hamisser] uttat hasbi Sammi pesi ina
himeéti tasdk teqqi

Alternative prescription 1

140’ Summa amelu Sanis iStén Siqil rikibti
larkabi ina ... tasdk ...] tabila tazarru

Alternative prescription 2

141’ Summa amelu Sanis isten Siqil rikibti
arkabi ina himéti tasdk teqqi :
hamisser uttat hasbi [... ina ...] tasdk
teqqi

Alternative prescription 3

142’ imhur-lim ina himéti [tasdk (iniSu)
teqqi]

Alternative prescription 4

143’ [... iStiSSu] SiniSu Salasisu himeéta
tasdk teqqi

BYIf a man’s eyes [are full of] a film, [...]
you pound [15] grains of potsherd, (and)
white plant in ghee, (and) daub (his
eyes).

Alternative prescription 1

140Tf a man ditto: [you pound] one shekel
of bat [guano in ...] (and) you spatter it
in dry state (into his eyes).

Alternative prescription 2

4rTf a man ditto: you pound one shekel of
bat guano in ghee and daub (his eyes) :
you pound a 15 grain measure of
potsherd [... (and) daub (his eyes).

Alternative prescription 3
142[You pound] imhur-lim-plant in ghee
[(and) daub (his eyes).]

Alternative prescription 4
143 ., once], twice, three times, you pound
ghee (and) daub (his eyes).

139’ NDii67

DIS NA IGLMIN-S71 Si-8[I-£11 DIRT «.eveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeseeeeseesesessensnens

1]5° SE SIKA U.BABBAR ina I.NUN SUD MAR

(AF) 4 DIS NA IGL."MIN-3ii" $i-"8i-tii" DIRI LAG MUN GAZI¥[* .......cocevrvverenenne |
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140° NDii68 DIS NA MIN 1 GIN U[s.ARGAB™3en ... SUD ....... ] x [ x t]la-bi-la: MAR

(AF)5 DIS "NA IGI".MIN-§i1 "$i*-3[i-t]it DIRI 1/2 GIN Us." ARGAB™®*" x x X [...]

141’ NDii69 DIS NA MIN 1 GIN Us".ARGAB™3 jing I.NUN SUD MAR :" 15 SE S[IKA
...ina ... SJUD "MAR"

(AF)6 "DIS NA” IGL."MIN-$% $i-$i-tii” ti-"kal-la Us. AGRAB™ [*" ... M]AR?

(AF)7 15 SE LAL".KUR-e "SUD" te-gé

142° NDii70 %m-hur-lim ina .NUN [SUD (IGL.MIN-$1i) MAR]

(AF) 8 "©im-hur-"lim" ina L.NUN SUD "te-gi”

GAP!

143’ NDIHH O [oovrrrereirereiecsteseeneseeeesteseesseseenes 1-811] "2-81 3-5u 1.NUN SUD MAR®

NB.
The following prescriptions might be alternatives to the one on lines 139f.’ This is, how-
ever, unclear since the diagnostic part is broken off.

144’ [... ina] himeti tasdk ina arhi $alasisu |'#]...:] you pound in ghee (and) you daub

teqqi rikibti arkabi ina himéti tasdk (his eyes) three times in a month. You
teqqi [arti] bini arti éri pound bat guano in ghee (and) daub
(his eyes). “*You knead “*“[leaf] of
145’ [ina] tabati talds iniSu tasammid tamarisk, leaf of éru-tree *[in] vinegar?,
Samma pesd uhiila qarnand uzun lali (and) you bandage his eyes. Without
la patan ana libbi iniSu tamazza’ (him) eating, you squeeze out into his

eyes white plant, horned uhiilu-alkali,
(and) kid’s-ear plant.

144’ NDiii 10’ [ ina] "T.NUN SUD ina ITI 3-$ii MAR Us. ARGAB™**" ina LNUN
SUD MAR" P[A #]bi-ni PA **MA.NU

145° NDiii11’ [ina A.GESTI]N.NA ta-la-a$ IGL.MIN-31: LAL U.BABBAR NAGA.SI
UR.TAL.TAL NU "pa-tan” [ana] "SA™ IGLMIN-$1i ta-ma-za-a’
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(BoA) 3ff.” [BE KIMIN m]ar-sa-ma *OR.TA[L.TAL ...] / ta-na-za-a’ ta-pa-[as ...] /

a-na SA IGLMES-§t i-z[a ...]

146’ [...] ... emesalli sikti labti taballal 14€7...] ...: you mix emesallu-saline
turrar tasdk teqqi solution (and) roasted grain powder,
you parch (the mixture), pound it (and)
daub his eyes.
146’ NDiii12® [...] x ™" eme-sal-li si-ik-ti SE.SA."A HE.HE" tur-dr SUD MAR

147’ [Summa ...] Suhta ina libbi lipi saqi
sabiti tasdk teqqi

W7[If ...:] you pound copper patina into fat
of a gazelle’s thigh and daub (his eyes).

147> NDiii13’

DIS........ SAH]AR.URUDU ina SA 1.UDU sa-a-qi M[AS.D]A SUD MAR

(ND 144 [

...................... sal-a-gi MAS."DA SUD" te-qi

148’ [Summa ... murru ina Sizbi musukkati
Sa zikara) ulidu tasdk teqqi diSpa
himéta ana libbi iniSu tunattak

1481f ...:] you pound [bitter-plant in milk
from a woman in maternity, who] gave
birth [to a male] (and) daub (his eyes),
you drip into his eyes honey (and) ghee.

148’

NDiii 14’ [DIS ... ¥mSES GA ™ns(J.ZUG $d NI|TA? U.TU SUD "MAR LAL"

I.NUN.NA ana SA IGLMIN-$ii tu-na-tdk

149’ [Summa ...]) x x [...] Saru ul ussa
150’ [...] ... ina himéti taballal teqqi

wrIf ...] x x [...] wind does not come out.
507 ] ... you mix [...] in ghee (and) daub
(his eyes).

149’ NDiii 15°

150’

[DIS oo

ND i 16" [ceevererereeniiirenreneenesienenes

.................................... ]xx[..] IMNU E-a

........................... ] x ina 1.NUN HE.HE MAR

157’ [...] tasaqqal teqqi

Br...] you weigh (it and) daub (his eyes).

151

ND i 177 [eecerereceenerireneserenieeenes

........................................... | ta-Sa-qal MAR
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152’ [... rikibti arkabi] tabila ina himéti
taballal asar Sanimma

527 .], you mix [bat guano] in dry state in
ghee (and) ditto.

152’

ND iii 18 [ceververveereererereennes Us.ARGAB"]“*" "ta-bi-lai, ina” 1.NUN HE.HE KIMIN

153’ [...] ubani-asi arqussu ina mé temessi
tahassal mésunu

154’ [...] tubbal Sihiltu Suhta malmalis
taballal [ina mé] temessi diSip Sadé

153[...] you wash ubani-asi-plant in water
while still fresh, crush it (and) you ...
(filter out) their saps, *#dry (it) out, ...
(and) mix in equal measure the filtrate
(with) the copper patina. You wash (it)

tasdk teqqi [in water], pound mountain honey (and)

you daub (his eyes).
153 NDiii19 [veeercrerrrreennnen. | "it-ba-ni*-a-si SIG;-su ina "A LUH™-si GAZ A.MES-$u-nu
154> NDiii20’ [ceerreerrvreennnen. ] "HAD.DU" §i-hi-il-t SAHAR.URUDU mal-ma-li$ HE.HE

[ina A LUJH LAL.KUR-e SUD MAR

155’ [... ina] Sizbi musukkati malmalis

59[...] you mix in equal measure [... in the]

taballal tasdak teqqi milk from a woman in maternity, pound
it (and) daub (his eyes with it).
155 NDiii2l' [veverrrerrerereenene ina G]A ™0.ZUG mal-ma-li§ HE.HE "SUD” MAR

156’ [...] mésunu ana pursiti tasahhat

157’ [... adi ablat taSakkan] eniima itablu
ina Suhti himéta tasak teqqi

156'[...] you press out their sap into a
pursitu-bowl. ®7[... you leave it until it
has dried], when it has dried out you
pound it in copper patina (and) ghee,
(and) daub (his eyes).

156’
[SUIR-"at”

1577 NDiii 23’
'SUD MAR"

NDiii 22 [recevererererreneneeneeeeeneeeenes

..................... A.MJES-$ii-nu ana “*BUR.ZI

[... EN HAD.DU GAR-an U]D-ma HAD.DU ina SAHAR.URUDU L.NUN
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(ND)i71’ DIS KIMIN ZI BAL.[G]I"®¢" jna MUN NA-al EN HAD.DU GAR-an UD-
ma HAD.DU ina I SAHAR.URUDU SUD "MAR"

(NT)ii 2f. NUMUN [*E]ME.UR.G; SIG7-su tu-hds-sa A-$it ana “sBUR.ZI SUR-at

EN HAD.DU GAR-an / U[D-m]a i-tab-lu ina 1 SAHAR.URUDU SUD

MAR

158’ [... anal libbi iniSu tunattak lipd ina

1587... into] his eyes you drip (it). You

Suhti tasdk teqqi pound fat in copper patina (and) daub
(his eyes).
158’ NDiii24’ [ovvceeirnirinne ana S)A IGLMIN-$i tu-na-tdk 1.UDU ina
SAHAR.URUDU SUD "MAR"

159’ [Summa ...] inasu katma kursipti eqli
ina meselti tasdk libbi iniSu

160’ [...] ... Saddna sabita Surus giSimmari
zikari

161’ [...] gaba ahé tasdk teqqi

B9[1f ..., (and)] his eyes are closed: you
pound a field-butterfly on meseltu-
whetstone. The inner part of his eyes
160°7_..] magnetite, root of male date
palm, *[...] you pound [...], (and) alum
separately, (and) daub (his eyes).

159° NDiii25 [DIS............. IGL.M]IN-$it kdt-ma kur-sip-ti A.SA ina "“BAR.DU.E SUD
SA IGL.MIN-$1

160’ NDiii26" [veveeererereierinnnen. ] x "“KA.GL.NA.DAB.BA SUHUS *GISIMMAR NITA

1617  NDiii27" [reeieeeeeieeeeeeeeeesenenenas IM.SAHAR.N]A,.KUR.RA a-he-e SUD MAR

162’ [...] ... inib erri tahas3al ina Samni

1627 . .:] you crush [...], (and) fruit of errii-

tasdk teqqi colocynth, pound it in oil (and) daub
(his eyes).
162° NDiii 28" [eeevrcrerrrerrreeerrerenneeennenes ] x GURUN “0KUS.LAGAB GAZ ina I SUD MAR

163’ [... ina diSip] Sadé himéta Sanis

163 ... in] mountain [honey] (and) ghee,
ditto.
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163° ND 129" [eeiirrreiiirrireeccreeecereeeeereeeeenreeesenenes ina LA]L.FKUR".RA I.NUN MIN

164’ [...] tasdk teqqi 1647_..] you pound (and) daub (his eyes).
164> ND 1307 [eriieriireiiiiireiiiieeiniieecceieeecesrereessssseeesssseessssssesssssseessssnns S]UD "MAR"
GAP!

Break of approximately four lines!

165’ [...] tasdk ina himeti [taballal ...] 165You pound [...], [mix] in ghee (and) [...]
165° NDiii34 [evvvvorrreeeeeeeeennen ] "SUD ina I".N[UN HE.HE .........coouen..... ]
166’ [...] iniSunu ina silli tutakkap 1667]..] you prick their eyes with a needle.
167[... you pound ...] into a lead spoon-
167’ [...] ina itqur abari [tasdk teqqi) salve, [(and daub his eyes)]
166’ NDiii35 [ieveeeeeeieeeeeeeerererenenens IGL.MES]-3ti-nu ina *DALA t[u-tdk-kap]
167° ND 136’ [eeieevririiiiiieeinreeecreeeceneeecessvrreesesnneens ] ina DILIM A.BAR [SUD MAR]
168’ [...] billata tubbal tahassal ina 1687 ..] you dry out beer mash (and) crush
himéti [tasdk teqqi) (it) [...], (and) [pound] in ghee, [(and
daub his eyes)]
168’ NDiii37 [iocerrrererererereereeenns bli-la-ta HAD.DU GAZ ina I.NU[N SUD MAR]

169’ [...] tasdk ana libbi iniSu tunattak 1697..] you pound [...], you drip (it) into

his eyes.
169’ ND i 38’ [oeeverereeeeeeerreeeeeereeeererneeesesessesnenens SUID? ana SA IGL.MIN-§% t[u-na-tdk]
‘ 170’ [...] teqqi | 7o 1, (and) you daub (his eyes). ‘
1707 NDTEE 39’ [oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeesesesesseseeeseseseesasasesesesesesaseseesesasessasasaenees MJAR
171 L] 172 [.] .. EEE |
170 ND T 07 oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e eeeeeeeeeeeeseeeeeeeesesesasesaeseseeensesaseseseseseseens ] x-ti-i BAD

Overview of IGI 2 Manuscripts and Parallels: AA=BAM 20; AB=BAM 159; AD=BAM 22; AF=BAM 23; AG=BAM 15; bB=BAM 382; BoA=KUB
4/50; KA=CTN 4/123; NA=BAM 510; NB=BAM 513; NC=BAM 514; ND=BAM 515; NE=BAM 516; NI=BAM 480; NK=BAM 518; sA=IRAQ 65;
uA=SpTU 50; uB=NBC 4211; xA=CM 37



172

ND i 41" [coevrrrercnniiiencnrcnnincnncnnes
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‘ 173’ [...] tasdk teqqi

‘ 7...] you pound (and) daub (his eyes). ‘

173’

ND i 42" [eeveerrereeeereerenenresenennennes

.................................................... ] SUD MAR

174’ [... ina] subati’ tessip
175’ [... ana libbi iniSu] tunattak

17#[...] you collect [... in a] cloth. 7*1...]
you drip (it) [into his eyes].

82/ S 1 1 0 S ST ina TU|G’ te-sip

175" NDi 44" oo aeaeanes ana SA IGL.MIN-$ii tu]-na-tdk
‘ 176’ [...] ... inassah | 176'[,..] ... he uproots. l

176’ ND I 45" [eorerereeeeeeeeeeeeeeee e esesesese s s s ese e sebesessesanas 1 GIS i-na-sah

177’ [...] piqan sabiti
178’ [...] tasdk teqqi

77r[...], (and) gazelle droppings, 7*1...]
you pound [...], (and) daub (his eyes).

1777 NDH 46’ [oorereeeeeeeeeeeeeeee ettt aesesenenes ] x A.GAR.GAR MAS.DA
178> NDIHLAT [eeeeerreiieieeiecciieecereeccsteeecessreeecsseeeesssseeessssssecssssseessnnes ] "ta*-sak MAR
| 179°[..] .. | ™.
179°  ND I 48’ [ierereeereeeerrreeeeeeerteeerseeeeeessseeseseessssesessssessesessssssessssssssssssssssssssesssseenns 1x
180’ [...] ina mé tasdk teqqi 180°[...] you pound [...] in water, (and)
daub (his eyes).
1807 ND 4D [reveieiririerirereirisieretereeseetstsse e seesssstesesesesessssssssenas | x ina A SUD te-qi
187’ [...] ina Sikari talds iniSu tasammid 18] ] you knead [...] in beer, (and)
bandage (his eyes).
1817 NDiii 50" [cervrverererceerereeresesesesesseesessssesens inla "KAS ta-la-a$ IGL.MIN-$ii LAL
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182’ [...] teqqi
183’ [...] tasdk teqqi

182[ ], you daub (his eyes). ¥¥%]...], you
pound [...], (and) you daub (his eyes).

182 NDiii51 [revevrrererersenenreceeennenn

183’ NDiii52" [ievecrrererercerrerreseeennenns

184 [...] ina Samni tasdk teqqi

18%[...] you pound [...] in 0il, (and) you
daub (his eyes).

184’ NDiii53" [ovirvrirrinieninnininenne

................................................. inla1SUD te-gi

| 185’ [... ina iniSu] marusti tummad

| 1857 ,.] you apply (it) on [his] sick [eye]. ‘

185" NDiii54" [oevirveriniiencnneninenne

...................................... ina IGI-$u GJIG tu-mad

186’ [...] tasadk teqqi

18¢1..] you pound [...], (and) daub (his
eyes).

BRSSO ) D 3 L SO tla-sak te-qi

187’ [...] tasdk teqqi
188’ ... [...] tarakkas

Alternative prescription 1
189’ sinata [...] ata’isa
190’ libbi iniSu [...] tetén

187[...] you pound [...], (and) daub (his
eyes).’®¥ . [...] you bind on.

Alternative prescription 1
8[You ...] urine, [..] at@’iSu-plant, *”the
inner part of his eyes [...] you grind up

[...]

........................................................ S]UD MAR
............................................................ ] KESDA

187’ NDii 56’ [ieverererrerereeserreneneenenne
188’ NDiii57" XX [wvvrrrcririirencnuennes
NB.

The following prescription 189f.’ starts as an alternative one, but it is unclear if it refers

to 1. 187f.’ or earlier.

189> NDiii58 "KAS oo

190’ NDiii59° SA IGLMI[N-§i ...........

.................................................. ] " KUR.KUR

....................................................... AR]A-"en”
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1971’ Summa nasu [...] sahlé

192’ Sammi asi [... ina] Sizbi taballal
teqqi

¥If his eyes are [... *?you ...] ®*'sahlil-
plant,

¥2qsii-disease-plant, [...] you mix (the
ingredients) [in] milk, (and) daub (his
eyes).

191 NDiii 60’ DIS IGLMIN-§[% ....cen.......

192° NDiii 61" U a@-8i-i [ceerrrrrererrrereennnns

................................................... ] ZA HI.LI

................................... ina G]A HE.HE MAR

193’ ana nuhhi [...] ina Samni taballal
teqqi

Alternative prescription 1
194’ lipd hasab tabti ana libbi iniSu [...]
ina Saman eréni taballal teqqi

Alternative prescription 2
195’ emesalli aktam tasdk ina dispi |[...]
ina dispi pesi patar siparri Sanis

19¥In order to soothe [...], you mix [...] in
oil (and) daub (his eyes).

Alternative prescription 1

Y¥[You apply] fat and flake of salt into
[his] eyes, (and) you mix [...] in cedar
oil, (and) daub (his eyes).

Alternative prescription 2

¥9You pound emesallu-saline solution
(and) aktam-plant in honey, [you ...] in
honey. [...] in white honey with a
bronze knife, ditto (i.e. you mix and
daub his eyes).

193> NDiii 62°

a-na nu-tth-hi X [.....eeeenn.e.

..................................... ] x ina 1 HE.HE MAR

194’ NDiii 63’ I1.UDU SIKA MUN ana SA IGL.MI[N-$4 ...] ina 1.GIS SEREN HE.HE MAR

195> NDiii 64° ™"mes-SILIM %ak-tam SUD ina LA[L ...] “ina” LAL BABBAR GIR.ZABAR

MIN

196’ Summa amélu inasu madira [...]
Samma pesa zér G1.ZU.LUM.MA

Alternative prescription 1
197’ rikibti arkabi [...]

9¢If a man’s eyes are rotten: [...] white
plant, seeds of ‘date reed’

Alternative prescription 1
¥77..] bat guano, [...]
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Alternative prescription 2
198’ abara ina himéti taqallu |...]

Alternative prescription 2
¥You refine lead in ghee [...]

196’

ND iii 65 DIS NA IGL.MIN-5ii ma-di-ra x [...] x-ra U.BABBAR NUMUN

GL.ZU.LUM.MA
1977 NDiv1 Us. ARGAB™ [ ...eeteeeteertvesreesseesseesseesseesseesseesssesseesssssssesssssssssssessesssases ]
198 NDiv2  A.GARsind LNUN BIL X [cceueiriririierisieieisesisessseesssssssssessssssssssssnns ]
199’ summa amélu inasu silluma Samha | ®°If a man’s eyes have grown bulky
[...] with a film ... [...]
199 NDiv3  DIS NA IGLMIN-5ii GISSU-MA "SAM-AA" [cevverrrrererererreererenressnsnensens ]
200’ Summa amélu In imittiSu sillulma 209If a man’s right eye has [grown
Samhat ...] bulky] with a film [...] ***with a [sharp]
201’ ina naglabi [Séli ...] scalpel [...]
200° NDiv4  DIS NA IGI ZAG-811 "GISSU™[IMA «.ecvvererrererrerrerersresessesessseesesssassenns ]
201 NDiV5  ina GIR.SUIS[E--Iu.ccerrerrreererenrsinisissessssissssesssssesssessssesssssssssssnsns ]
202’ Summa amélu in SumeliSu silluma | 2°?If a man’s left eye has [grown bulky]
Samhat ...] with a film [...] 2¥with a scalpel [...]
203’ ina naglabi [...]
202 NDiv6  DIS NA IGI GUB-5il GISS[U-TNA ...cveverrerrerrerrrerenseesesssassesssssssessessesens ]
203° NDiV7 1A GIRSUI [eririririierieirieieesieeieisssisse s sssasssss s ssssssssssssssssssses ]

204’ Summa ameélu inasu marsa namra

[...]

Alternative prescription 1
205’ muhha Sa erl ina Sizbi musukkati
[tasdk ...]

204Tf a man’s eyes are sick and shiny
[you...]

Alternative prescription 1

205[You pound] the brains of an erii-
eagle in the milk from a woman in
maternity [...]
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Alternative prescription 2 Alternative prescription 2
206’ zér G1.ZU.LUM.MA sikti [labti 206[You mix] seeds of ‘date reed’ (and)
taballal ...] powder [of roasted grain ...]
204> NDiv8  DIS NA IGL.MIN-§ii GIG.GA "ZALAG.GA™ X [evevevevererereeeeeeesasseaesenenes ]
205 NDiv9  UGU $a TIs™*" ina GA "™ U [ZUG’ SUD’ ...ovrerrerreerrenseensaessnsesennns ]
206’ NDiv10 NUMUN GI.ZU.LUM.MA si-ik-t[i SE.SA.A HEHE .....cccoeevrrerrrrerrrernnnnnn. ]
207’ sSumma amélu lamassat inisu silla 2071f the man’s pupils [are full] of a film,
[mald ...] [you ...]**®you daub his eyes. Alter-
208’ inisu teqqi ana asri Sanimma hil natively: resin of abukkatu-plant [...]
abukkati [...]
2077 NDiv1l DIS NA “LAMA.MES IGL.MIN-§7i GI[SSU DIRE ......ccceverrererrerrerrrereenens ]

(AG) r.5f” [DIS N]A? "LAMA.MES IGI".M[IN-$ ...] / [... NA]GA.SI MUD ER[EN’...]

208° NDiv12 [I|GL.MIN-$i MAR DIS KIMIN ILLU LILTAR/DUR ....covvvrreeveenreeeennnen. ]
(AG)r.7”  [DI]S "KIMIN" ILLU LLDUR [.vevevevererrreeeerereseaeresesesesesesssssssessssssenes ]
209’ summa in améli sillu [sirihta mali 209If a man’s eye [is full of] a film (and)
.| [has inflammation ...]2°1...] ... [...]
210° [...] ... [...]
209’ NDiv13 [DIS IG]I 'LU" GISSU SR Lo 1 07 2 D) 0 4 (Ut ]
210° NDivi14 ... I X X [ttt et raeeesaeeear e beeebeessse e s se e e naesnaes ]
GAP!

Ca. 25 lines are missing!

211° [...] ar) 1. [...] #2[...] ... Alternatively: [...]
212’ [...] ... ana asri Sanimma |...]
211 NDIVAD [eeerreereennenn. o707 [t cre e e e b enaeeans ]
212 NDiv42 [ ] X DIS K[IMIN ...uovvrereerrereesessseesesesassessasaesessassessasanes ]
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213’ [Summa amélu inasu] ... mala ... [...]
214’ [...] dam kursipti alpi salmi u [...]

23'[If a man’s eyes] are full of ... [...]
2%[You ...] ..., blood of a black ox-fly
and[...]

213’

214’

ND iv 43’ [DIS NA IGLMIN-$1] X "X” DIRI X [1.evevucuereerreerrenssensesssssssssssssessnsenens ]

ND iV A4 [eoveeeeeeeereeeeennnn ] x MUD kur-$ib-ti GUs GE6U X [uevevereirirerereeiinnenenens |

Catchline of Tablet Three
215’ Summa amelu inasu dalha diSpa
pesd ina himéti [isténis taballal ...]

Catchline of Tablet Three

29[f a man’s eyes are troubled: [you mix
together] white honey in ghee (and)
[..]

215° NDiv45 [DIS NA] IGL.MIN-§ LU.LU LAL BABBAR ina I.[NUN 1-ni$ HE.HE ......]
(NE)i1  DIS NA IGL.MES-311 LU.LU "LAL" BABBAR i@ 1" [ceveueeveeeeeeeeeereeeeeenne ]
(NA)iv31 [KA.INI]M.MA DISNJA ................ ]L[U.LU]
(NC)iv36 [coeeenen.. ] "DIS NA IGL.MIN-$% LU.LU"

(xA) 1.9

[DI]S NA IGLMIN-3# LU.LU-"ha” LAL L.NUN.NA 1."SAG" 1-ni§ HE.HE
ina GE IGL.MIN-$ii DIR[]]

(uA) r.8f. DIS NA IGL.MES-3(1 LU.LU-ha LAL I.NUN.NA I.SAG sloss:halsa 1_pj§ x
ERASURE? K (JM. KUM-am ta-$d-hal ana IGL.MIN-3%i SUB

Name of Tablet Two
216’ Sanii tuppu Summa amélu [inasu
marsa)

Name of Tablet Two
26 Second [tablet] of the (treatise) ‘If a
man’s [eyes are sick’.]

216’

NDiv 46’ [DUB]."2".KAM DIS NA [IGL.MIN-$i GIG]

Ashurbanipal’s Colophon, BAK no. 329

217’ [eékal ASSur-bani-apli Sar kisSati Sar
mat AsSur Sa Nabii u TaSmétu uznu
rapastu iSrukiiSu

218’¢huzzu inu namirtu nisiq tupSarriiti

27[Palace of Ashurbanipal king of the
world, king of the Land Assyria, to
whom Nabii and TaSmétu granted
understanding,] ¥ [(who) acquired]
clear insight [(and) a high level of
scribal proficiency,] ?'that skill which
among the kings, my predecessor(s)
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219’Sa ina Sarrani alik mahriya mamma no one [acquired]. 2'[I wrote,]
Sipru [Suatu la éhuzzu) checked, and collated tablets with
20medical prescriptions from cranium
220’ bulti iStu muhhi adi supri ligti ahiiti to the (toe-) nail, non-canonical
tahizu nakla material, elaborate teaching(s), (and)
2'the advanced healing art(s) of
221’ azugalliit Ninurta u Gula mala Ninurta and Gula, as much as created,
basmu ina tuppani astur asniq (and) #*1 placed (them) within of my
abréma palace for consultation (and) my
222’ana tamarti Sitassiya qereb ékalliya reading.
ukin

2177 NDiv47 [E.GAL ™A$-3ur-DU.A LUGAL SU 20 KUR AN.SARK 3a 9AG u %as-me-
tus GESTU.MIN ra-pa-ds-tus is-ru-ku-sti)

218 NDiv48 [e-hu-uz-zlu [IGL.MIN nla-"mir’-t{us ni-siq tup-Sar-ru-ti]

219 NDiv49' $aina LUGAL.MES-ni a-lik mah-ri™-ia "mdm-ma $ip-ru” [$u-a-tii NU e-
hu-uz-zu)

220’ NDiv50’ "bul’-ti TA muh-hi EN UMBIN "lig-ti BAR.MES ta’-h[i-zu nak-lja

221’ NDiv51' a-zu-gal-lu-ut °Nin-urta u *Gu-la ma-la ba-as-mu "ina’ tlup-pa-a-ni as-
tir as-nliq IGL.KAR-ma

222 NDiv51' "a’-nata-mar-ti "**UE §i-ta-si-ia qé-reb E.GAL-"ia i"-kin
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